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Agzul

Aruzzi-a d win i yudfen deg talt n
tesnilest, taneggarut-a s umata d tusna
yellan gnen-dyer-s labas n yidwan, ad
d-nekti seg-sen: tasentala yellan d tusna i
zerwen tantaliwin n tict n tutlayt ama d
Tamazyt ama d Tarabt, mani i d-
tesbeggan tamgarda tamsislant, y ne
tajerrumant, tansnamkant aked tegaat.
Deg leqdic-nng nuc-d deg-s s umata
tibadutin yegnen yer usentel-aya seg
tutlayt, tasnilest, tasentla d usmeskel
amutlay yellan nxedmit jar n sent n
tantaliwin n Tmagit n Lezzayer
(Tacawit, Tagbaylit), mani i d-nuca
imedyaten jar asent, imedyaten-aya rzan
tarbat n yismawen, ngcra n tnaktiwin n
wucci deg yal tantala seg tantaliwin-aya, u
mamek i sawalen i widi seg tantalger
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tict, dagen nesbegn-d mani i d-yetban
usmeskel deg yiswiren n tutlayt Tamgzi
ama deg temsislit, tasnal, neg deg
umawal, seg din gedda nsawa-d
imedyaten n usmeskel yettlin deg tict n
tantala seg tantaliwin-aya deg -Tacawit d
tmeslayin-nnes, ne deg Tegbaylit d
tmeslayin-nnes.

Awalen irezzamen: Asmeskel
Amutlay ; Tantala Tacawit; Tantala
Tagbaylit ; Ismawen n Wadi ; Iswiren n
Ttutlayt Tamazjt.

Abstract:

This research is in the field of
linguistics, that is considered in general
the science in which many branches are
related, we make mention of: dialectology,
which studies the characteristics of
dialects in a single language, whether it is
the Amazigh or the Arabic, or any other
language, they appear in the phonemic,
syntactic, semantic, and morphological
differences. In our work that generally
refers to the basic concepts of the subject
from the concept of language, linguistics,
dialectology, as well as the concept of
linguistic differences  which we
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highlighted between two dialects or two
linguistic variants in the Amazigh
language of Algeria (Chaouia, Kabylia),
Where we give examples between these
two variables, These examples are for
such names, or food terms, in each of
these dialects, And how do the speakers
call these variables for each of these
dishes, from one dialect to another, as we
also clarified where the linguistic
difference appears at one of the levels of
the Amazigh language, either at the
phonemic level, the morphological level
or the lexical one, then we touched upon
highlighting the linguistic differences that
appear even in one dialect from among
these dialects, whether it is the chaoui
dialect and its speech, or the kabyle dialect
and its speech.

Key words: Linguistic differences;
Chaouia dialect; Kabylia dialect; The
names of the food; Amazigh language
levels.

1.Tazwert:Imazyen, s umata, tteddren
deg Tefrigt n Ugafa manitfen tajuma
yirawen, reen yef labas n Tmura, ad ten-
naf ttfen-d seg Siwa deg Tmurt n Miser
almi d Tigzirin Tikanariyin, d Tmura n
Yilel Agrakal deg ugafa, am: ( Tmurt n
Lezzayer, d Lmerruk, d Tunes, d Libya)
myir Tamurt n Nnijer d Muritanya deg
unzul, tutlayt-nsen d Tamayt, yal agraw
seg-senyer-s tantala-nnes, seg tmental
yegin tantaliwin adeerment d armarek n
yudan itt-yetmeslayen, imi yelzem fell-
asen ad ruzzigef tenzict-nsen.

Tutlayt n Tmazyt teddes s tantaliwin d
tmeslayin, seg tantaliwin n Tmgazideg
Tmurt n Lezzayer ad d-nekti: tantala
Tacawit, Tagbaylit, Tamzabit,
Tatergit..., (Chaker S., 1991:08) yenna-
d: « Tamazjt tetban-d s wudem n labas n
tantaliwin aked tmeslayin,gen-tyef tict n
tmurt yirawen ( Tafrigt n Ugale», «la
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langue berbére se présente actuellement
sous la forme d'un nombre élevé de
dialecte et de parlées repartie sur un aire
géographique immense, (de I'Egypte de
I'atlantique de la méditerané au-dela de la
fleuve Niger) et souvant separé les uns des
autres par trés grand distance (Chaker,
1991, p. 08).

Leqdic-nng d win yudfen deg talt n
tesnilest deg-s ad d-nutlagef usmeskel
amutlay jar sent n tantaliwin n Tmagi
tantala Tacawit aked tantala Tagbaylit, s
umata imedyaten i d-nuca deg usbeyyen n
usmeskel-aya ayen gman W&ci; dayen
nuc-d imedyaten deg usmekel amutlay
yettilin ula deg tict n tantala ma texs tella
d Tacawit ma texs tella d tagbaylit.

Tantaliwin  n  Tmazit bdant d
timeslayin, yezmer deg tict n tmeslayt deg
tict n temndt ad tli temgarda jar
yimsiwal igellu-d s usmeskel jar yimdanen
| tezdi tict n tantala, netict n tmeslayt,
waya yezmer adhuz akk yiswiren n
tutlayt (tamsislit, tasngh, amawal d
tseddast...) d aya i ggin imusnilsen ad
ucen azal i tumant-a wa ad tt-zerwen s
wudem unsib. Yenna-d (Chaker S., 1983:
33) yef waya: «tutlayt n Tmaazit d tin i
yellan ass-a tagla n umdan ameqqgran n
tmeslayin i yeflan deg trakalt tameqqrant
», « La langue berbére se présente de
nous jour sous la formes d’un nombre tres
élevé de parlers répartis sur un territoire
immense» (Chaker, Un parler berbere
d'Algérie (Kabyle) syntaxe, 1983, p. 33).

Bac ad d-nesegzi taluft-a, ad nuc cra n
yiseqgsiyen d yigjedanen i yellan yelzem ad
nuea fell-asenyer taggara n uruzzi:

-Matta vyella usmekel amutlay? Ma
yella usmeskel amutlay jar n sent n
tantaliwin-aya Tacawit aked Teqgbaylit?
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-Ma ad naf asmeskel amutlay deg
tmeslayt n tict n tantala seg tantaliwin-
aya?

-Ma yetban-d usmeskel amutlay deg
yiswiren n tutlayt-aya: tamsislit, tasgal
amawal?

Turdiwin:

-Yella umxalef n Tcawit d

Tegbaylit.

jar

-Yella usmeskel amutlay deg tcit n
tantala seg tantaliwin-aya.

-Yetban-d usmeskel amutlay deg
yiswiren n tutlayt-aya: tamsislit, tasgal
amawal, deg tantaliwin tisnin.

Iswan:

-Iswi agejdan n uruzzi-nyed asbeyyen
n usmeskel i yellan jar n tantala Tacawit d
tantala Tagbaylit.

-Iswi-nnegy wis sen d asbeyen n
usmeskel amutlay yettilin jar n tmeslayin
n tict n tantala.

-Asbeyyen n usmeskel amutlay deg
yiswiren n tutlayt Tamagt: (tamsislit,
tasnaya, amawal).

2.Tabadut n tesnilest:

Tasnilest d tussna n vyiles, d tin
ixeddmenyef tezrawt n tutlayt. Akken i tt-
id-yesbadu (Moushler J., Auchlin A,
2009: 21): «Tasnilest d tussna i zerrwen
tutlayin timaganin* deg wakud akked
wadeg, « La linguistique a pour objet de
description les langues naturelles* dans
I'espace et dans le temps (Moehler &
Auchlin, 2009, p. 21).

3.Tabadut n tutlayt:

Yesbadu-d F. De Saussure tudayt
deg usegrer* n userwes-nnes s tmeslayt,
yetwala tutlayt teqgeryer tmetti, ma d
tameslayt teqgemper yimdanen d tedyant
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tutlayant, yer-s tutlayt d tummant*
tinmettit acku d anagraw* n yizamulen?*
A o Aalll joiand WJISIL L jlaa U] 8 221"
Lagi 58 2SN Ll ¢ oo lain) Coyall 5 aainally
3oalds Al 4 4wl (SN Canall 5ol 3L
) sl 5 Sl LY (el Lgd oS1 Ao L)
2S) Mo LSl Jana o uantll (L) Lgeadioy
(46458220105

3.1.Tamwli n F. De Saussure:

-Tella tanemegla* jar "tutlayt" deg
wasuf akked "tutlayin” deg usget. Deg
uhric amenzu n tasut tis 19, tasnalest tebdu
tettww azal i tutlayin.Amesniles yessen
mamek iwata labas n tutlayin, g
yezmer ad tent-d-yeglem. Deg tasut tis 20,
nezra aflali n tesnilest yerzan tict n tutlayt:
amesniles yea tamyli-nnes* yer tutlayt-
nnes tayemmat.

-llmend n Saussure, tutlayt d angal*,
anamek-nnes d agraw n yilugan i
yettuhettmen i ugraw n yimsemras. Angal-
aya ur icudd arayur-sen: imsemras ur
zmiren ca achekkmen fell-as srid. llugan
n angal rzan tanmta* yellan gar yisegren
n uzamul asnislan: ummsil-nnes, yne
tugna-nnes, akked unmik ypé&anakii.

-Tutlayt, yer Saussure, d anagraw n
yizamulen; d agerruj* yilaryer-s agraw n
yizamulen yal y iman-nnes. Tuddsa n
yizamulen d tigezmin* am tefyar yettal
yer usemres n tutlayt wur yig n umdan
anamek-nnes belli yettajgd ameslay.

-Tutlayt tettban-d am wakken d aine
inmetti. Am wakken d attwag n terdas
wamma d afares* n tmetti n tezmert n
umeslay dgen d agraw yef wacu
msefhamen yimdanen d llsas ara yessurfen
asemres n tezmert-ayayus yimdanen.
Mayella d ameslay n §in umdan berk
(Siouffi & Van Raemdonck, 1999, p. 77).
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3.2. Tamuwli n A. Martinet:

Amusnaw (Martinet A., 1960:20)
yesbsdu-d tutlayt: «d allal n taywalt s
wayes-s tettwaste tirmit n umdan,
tettemgirid seg tepiwant yer tayel, s
tayunin yelan d agbur* asnamkan akked
tenfalit tanmeslit, d awalen; tanfalit-aya
tanmeslit teda s timmad-is d tayunin
timsefruyin yettemgearen, yal tutlayt
yur-s amfan n yimesla ibanen, mani
agama akked wasgan yellan gar-asen
mgaraden seg tutlayger tict> (Martinet,
1960, p. 20).

4. Tabadut n tsentala:

Tasentala d afurek n tesnilest yerzan
tazrawt n tantaliwin, i yellan deg tutlayt,
teqgen yer tesnilest tarakalnt, d tin
izerrwen asmeskel arakalen. (Taine
Cheikh C., 1988.1999:11) yenna-d
«tasentala tettwaddem jar sent n
tmuyliwin, seg tama d tin i d-yelhan d
tezrawt n yilsman d unadi n uskazal n
tiggensest (i ugraw, taddart, tamdta
yezmer Tamurt). Seg tama tict d tin id-
yelhan d ufran n cra n tulmist d uzraw n
umbard-is, ma nezmer s userwes ugtutlay
akked tulmisin teyyp, < a dialectologie
est prise entre deux tendance, d'une part
celle qui consiste a étudier des idiolectes
et a chercher a évaluer la représentativité
(pou un groupe, un village, une ville, une
région, voir un pay ) d’autre part celle qui
consiste a sélectionner une caracteéristique
et a en étudier la dispersion possible en
comparant l'isoglosse ainsi obtenu une
celle d’autre caractéristiques» (Taine
Cheikh, 1988-1999, p. 11).

4.1.Tabadut n tantala:

Ad d-nesbadu s wudem heqggani;
ibeddenyef Isas usnan i tiifant n tantala
acku irem-a* igellu-d s lkem n wazal deg
usemres n yal ass mani i ysgtl yer
talyiwin tutlayanin uryer-s ca is¢* bac ad
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needdayer tira-nsent, ngad tent-nernwer
tama n tutlayin i yesin gayer* asnilesmetti
yeswan (Madoui, 1995, p. 24).

llImend n (Martinet A., 1960: 158):
«irem n tantala yettwaseqdcen s tuges
wayen i d yemmalen tanvin* timutlayin
yeifen tamndt tarakalat iman-nnes «e
terme dialecte est employé, le plus
souvent, en réféerence a des variétés
linguistiques comportant une localisation
géographique particuliere» (Martinet,
1960, p. 158) .

llmend n (Robins R H., 1973: 52) win i
d-yesbegganen ugar tabadut i d-yuca:
«rem n tantala dgen d tamdrant
tamadwant mena-nnes d tafasna taddayt
yef tutlayt, yetwellayer uselru n tutlayt
deg temndt iyellan tilisa-nnes tettekkier
temnalt vyellan tiraw ugar mani
ttmeslayen tutlayt-ayga «e terme
dialecte est aussi un concept abstrait mais
a un degré moindre que la langue, Il
renvoie & un mode de réalisation de la
langue dans une zone géographique
délimitée appartenant a une zone plus
vaste dans laquelle est pratiquée cette
langue> (Robins, 1973, p. 52). Yal abrid
mani i d-nebder irem n tantala, ilaq ad t-
negbel iimend n sent n tbadutin-aya.

Amesniles (Robins R H., 1973: 59)
yessumer-d kkhn yisfernen n usbeggen n
tantala yessemres irem-aya ad d-yimmal:

-Talyiwin n umeslay, mgaraden maca
ttemsefhament jar-asen wid 1 ten-
yessemrasen s zyada meblahefden-tent.

-Talyiwin  n umeslay vyellan
temnalt i yellan teddukkel deg tsertit.

deg

-Talyiwin n umeslay n yimsiwal i
yesan anagraw n tira d imezdi akked
tgemmi timezdit n yidles yettwarun. Seg
krad n yisfernen-aya, amenzu yettban-d d
netta i yesan azal ugaryur-nney, acku
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yekka-d seg yimucan ussnanen n tutlayt.
Isfernen wis sin d wis kraimi ttwellan
yer tegnatin i yesan attwel deg wasgan
isemlanen i icudden tutlayter tsertit, ng

tira yettban-angd beddenyef wafrayen,
yef waya ur nezmir ca ad sen-nuc azal deg
usbadu n tantala. Ineggura-aygalen srid
yer tesnilest n berra ma yella d amenzu
yekka-d seg yisfernen isnislanen mebla
ma neger-d .

4.1.1.Tantala Tacawit:

llmend n (Boudjellal M., 1990, 1162-
1169): Nettat d tantala n yudan yellan
tteddren deg Umalu n Lezzayer deg
yidurar n Luras d temnén is-d-yezlin
[...] ¢la hsab amek i tefa deg tedbelt
tutlayent deg vyigezda-aya: Tbessa,
Tbhatent, Um Lebwaqi, Mila, Xencla,
Beskert, Sug Ahras, Guelma [...], d@s
tulmisin  (tamsislit, tasnisilit, amawal,
anamek d tala) teggant ad temgaregef
tantaliwin-nnizen », « Le chaouia est
parlé dans I'Est algérien : dans les Aures
et les régions avoisinantes [...]Jce qui sur
la base du découpage administratif actuel
correspond totalement ou partiellement
aux wilaya(s) de Sétif, Batna, Biskra,
Oum-el-Bouaghi, Khenchela, Tébessa,
Souk-Ahras et Guelma [...] Il partage
certains nombres de traits phonétiques et
morphologiques caractéristiques et un
stock lexical important (Boudjellal).

Yenna-d (Chaker S., 1990, 1162-1169):
«deg useggas (1966) sawan d@si |
yudan yettmeslayen tantala Tacawit deg
Luras ufin belli (450.000) n yimdanen,yne
(3.7%) deg Iweqt-idin seg yudan n
Lezzayer (12.102.000) deg useggas n
(1986) yeni azal n (850.000) i yettutlan
tantala Tacawit besgaway ad nini fell-as
belli zemren ad ilin ugaacku bla ma ad
yili deg leisab n yimdanen yellan tutlan
Tacawit teddren bra n tim@n-nsen »,
«les locuteurs chaouis -de la wilaya des
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Aurés- étaient 3 450.000 personnes, soit
3,7 % de la population d'alors (12.102.000
habitants). Sur la base de la population
algérienne de 1986, ce taux de 3,7 %
donnerait environ 850.000 locuteurs
chaouis, chiffre qui doit étre considéré
comme un seuil minimum puisqu'il ne
tient pas compte des aurasiens installés en
dehors de leur région d'origine » (Chaker,
Le dialecte Berbére des Aures, Les
Chaouis).

Yerni yenna-d belli: «drusen imdanen
yellan tmeslayen Tacawit jar (1913) d
(1966) ...ackuyer-sen tikerrist n uktam
seg yudan yettutlan tutlayt drabt ... », «
on le voit, la variation entre 1913 et 1966
est énorme.....ils éprouvaient
généralement un fort complexe
d’infériorité  linguistique devant les
arabophones...» (Chaker, Le dialecte
Berbére des Aures, Les Chaouis).

Maca deg wakud-aya sella n wadaf n
tutlayt Tamazjt deg tamedawt bac i
wellan tmeslayen tameslayt-nsen berra n
tmetti-nsen.

4.1.2.Tantala Tagbaylit:

Tagbaylit d tantala n Tmagi |
ttmeslayen deg Tmurt n Yigbayliyen,
akal-is d win yeéfen adeg arakalan
wessten deg Tmurt n Lezzayer,
Bumerdas, Tizi-Wezzu, Tubiret, Bgayet,
Burg Bueriri g, Stif akkedGigel.

I'er (Haddadou M A., 2006/2007: 20):
«timeslayin n Legbayeldant yef sent n
tmeslayin, tameslayt n (la grande
Kabylie), ng mamek isen tessawal Fransa
Zwawa yellan deg-s: timeslayin ryiun
Tizi Wezzu, Tubiret d Bumerdas, d
tmeslayin n (la Petite Kabylie) d tameslayt
n uyir n Bgayet d 8f» (Haddadou,
2006/2007, p. 20).
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5.Tabadut n usmeskel amutlay:

Asmeskel* n tutlayt d yinbeddilen i d-
yettilin daxel n tutlayt; inbeddilen-aya
tbanen-d s umatta deg ukk yiswiren n
tutlayt: deg yimesla d twuri-nsen
(tamsislit/tasnislit), deg tgh n wawalen
(tasnaya), deg umyezwer d twuri n tayunin
tiseddasanin (taseddast), deg wawalen d
unamek-nsen (amawal/tasnamka).

Am mamek itt-id-isbadu (Dubois J.,
1999 : 504 )yef lahsab n wakud, d wadeg
akked ugraw inmetti, yenna-dasmeskel
neqgar-as-t i tumant deg usemres n yal
ass, tutlayt ur yellin ca deg tallit, deg
wadeg, deg ugraw inmetti, kif kif-itt akked
wakken tella deg tallit tict. Deg wadegyi
deg ugraw inmetti i Asmeskel azgerkud
n tutlayt tuca-s labas n yimahilen n
tierrumt tanmezruyt, asmeskel deg tayunt
tuca iswi-nnes i trakalt tutlayant akked
tsentala s unamek uzzil n yirem:
tasnilesmetti tzerrew asmeskel inmetk
On appelle variation les phonémes par
lequel, dans la pratique courante, une
langue déterminée n’est jamais a une
époque, dans un lieu et dans un groupe
sociale donné, identique a ce qu’elle est a
une autre épogque, dans un autre lieu, dans
un autre groupe sociale. La variation
diachronique de la langue donne un lieu

aux divers travaux de grammaire
historique, la variation dans I'espace
fournit son objets a la géographie

linguistique et a la diactologie au sens
courant du terme : la sociolinguistique
s’occupe de variation sockal (Dubois,
Dictionnaire linguistique des sciences du
langage, 1999, p. 504).

Imala tasnilesmetti d tussna izerrwen
assgen gar tutlayt akked tmetti, tzerrew
asmeskel inmetti s wudem amenzu. Tutlayt
yettwasemrasen tezga tettemhaz, yettili-d
ubeddel deg-s seg talljer taye (asmeskel
azgerkudan) ama s cra,yne labas, dgn
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seg umdanvyer vyig (argaz / tameut,
ameyan / ameqgran) dayen iwumi neqqgar
asmeskel inmetti am wakken i d-yenna
(Martinet A., 1960: 172-173):ayen yellan
akk deg tutlayt yezmer ad ibddel: y@l d
wazal n wawalcen deg tinawt, hseb
tasnaja akked umawal: asuddes n
wawalcen deg tinawt, msub d taseddast:
agama d tewtiin n usemres n tayunin
yemgaraden, anamek-nnes d tasmislit
«(....) tout peut changer dans une langue : la
forme et la valeur des monémes, c'est-a-dire
la morphologie et le lexique; 'agencement
des monemes dans I'énonceé dit la syntaxe :
la nature et les conditions d’emplois des
unités distinctives, c'est-a-dire la
phonologi® (Martinet, 1960, pp. 127-173).

5.1.1dgan n usmeskel:
5.1.1.Tamsislit:

D afurek n tesnilest tzerrew asusru n
yimesla i yellan deg tutlayt, ad d-naf deg-s
tiyra d tergalin, terza sumata agemmay n
tutlayt, tamsislit terza aglam n yimesla d
ubeddel i d-yettilin deg ususru n gli n
yimesla, s umatta nettat d tusna yellan
tzerru imesla, tesa azal d ameqran deg
tesnilest acku tzerru tutlayt s udem usnan,
tusna-aya tesbeyyin-d amgired yellan jar
yimesli d yict, d wawal yellan yettwasusru
s tarrayin mgaraden yerni yezmer ad twali
amhaz n yimesla, amin i d-yenna (Guerrab
S., 2014 .49) : «ma newwi tamn#& n
legbayel d amedya, s umata ad nessen seg
ususru awer n win yettutlan, ma yesusru
wa yettutlan [f] deg wadeg n [§, ad
nefhem belli wa yettutlayen seg legbayel n
usammer», «Si on prend I'exemple de la
Kabylie, on reconnait souvent l'origine
d'un locuteur en se basant sur sa
prononciation. Par exemple si le locuteur
prononce [f], systématiquement, a la
place de [d], peut nous indiquer que le
locuteur en question provient de la
Kabylie orientale» (Guerab, 2014, p. 49).
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S tesldt-aya nzemmer ad naf abeddel i
yellan jar n tmeslayin i nzerrew «Tacawit
d Tegbaylit», i yettilin ilmend n yiskaren n
ususru ama d tazengaama d tuffayt, ng
d abeddel i d-yettilin deg yisekkilen.

Amedya yef usmeskel amutlay jar
tantala Tacawit aked tantala Tagbaylit deg
uswir amsislan:

Tafelwit (01): tesbeyyan-d asmeskel
amutlay jar sent n tantaliwin deg uswir n
temsislit.

Tugna rucci Awal Azar Tira Asmeskel
8 | ; tamsislant
[A.P.1]

-Asmeskel amutlay
Y Tantala deg uswir n tem_sislit 5

Taqaylit: ubeddel n yimesli n lg|]_

Irekmen n tantla Taqgbaylit
RKM [irexmen ]| Snyimesli n [c] n tantala

Tacawit, u vyal awal

yer-s aar-nnes wkdes

-Deg Tegbaylit

Tantala irecmen d amgun, deg

Tacawit: Tcawit d yisem

Irecmen _ Amyag-nnes ygi seg
RCM lirefmen] | tmeslayt, seg tantala

Tacawit.

Amedya yef usmeskel amutlay jar n
tmeslayin n tantala Tacawit deg uswir n
temsislit:

Tafelwit (02): tesbeyyan-d asmeskel
amutlay deg tantala Tacawit deg uswir n
temsislit.

Tugna rucci Awal Azar Tira tamsislant Asmeskel
[A.P.1.]

-Asmeskel amutlay jar
Tacawit n n tmeslayin n Tcawit n
Merea: VDF |[adeFu] Menea d Tcawit n Tizi
Adeffu N Lebe  yetban-c

usmeskel deg uswir |n

_ temsislit s temlellit n

Tacawit n teyra jar n yimesli {]
Tizi N ﬁ [adeFu] d yimesli [d].
Leabed: Deg Tcawit d ufay.
Adeffu
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Amedya yef usmeskel amutlay jar n
tmeslayin n tantala Tagbaylit deg uswir n
temsislit:

Tafelwit (03): tesbeyyan-d asmeskel
amutlay deg tantala Tagbaylit deg uswir n
temsislit

Tugna rucci Awal Azar | Tira tamsislant Asmeskel
- ~aMe [A.P.1]
- -Yetban-d usmeskel
Tagbaylit n amutlay jar n sent n
Tizi MLL | [eimeLalin] tmeslayin n tantala
Wezzu: Tagbaylit deg uswir n
Timellalin temseslit s temlellit n
teyra jar n yimesli [l] n
Tagbaylit n Teqbaylif[ n 'I_'izi WezU
Bgayet: MYY | [eimeJajin] aked yimesli [yl: n
Timeyyayin tantala n Bgayet.
5.1.2Tasnaja: yilugan vyellan tettraa yer tuddsa

D icit n tesnilest, i yzerwen taggayt d
telya n wawalen; tzerrewhficen s matta
yebna wawal ama d yisem,ynd amyag,
tasnafa deg tezrawt id d-nexdem terza
berk isem, liricen n wawal n Tmagt d
Azar yellan d tadra n wawal, d Ticra
(tigejdanin d tecréd timazzayin), amedya
deg umyag yexke vy d ticredt, xid d agr.

Amin i d yuca (Dubois J., 2002: 344)
tabadut n tala ilmend n tesnilest tatrart,
deg tesnilest tatrart awal n yal yer-s
anamek«...ng talya nettat d aglam n

tadexlanit n wawal.», « ...ou bien la
morphologie est la déscription des regles
qui régissent la structure interne des
mots,... » (Dubois, 2002, p. 344). Seg
tabadut-aya ad negzu belli deg uswir n
tesnaya asmeskel yerza tictan wawalen
ihi tuddsa-nsen.

Amedya yef usmeskel amutlay jar
tantala Tacawit aked tantala Tagbaylit deg
uswir n tesnaja:

Tafelwit (04): tesbeyyan-d asmeskel amutlay
jar n sent n tantaliwin deg uswir n tesaal

Amedyayef usmeskel amutlay jar n tme

Tugna rucci Awal Azar Tira Asmeskel
. tamsislant
[A.P.1.]
-Asmeskel amutlay jar n
Tantala tantalata Tacawit d tantala
Tagbaylit| /Lz |[ealuze] Tagbaylit deg uswir n
: Taluzet tesnaya yteban-d s yelluy n
ussekkli [j] deg tantala
Tagbaylit deg kra n
Tantala tmeslayin.
- -Asmeskel dgen s welluy n
Tagawn. teyi [e] seg tantala Tacawit.
Taljuzt \/L]_Z [ealzuze]
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slayin n tantala Tacawit deg uswir n Tafelwit (05): tesbeyyan-d asmeskel
tesnaja: amutlay deg tantala Tacawit deg uswir n
tesnaya:
Tugna rucdi Awal Azar Tira Asmeskel
A AT tamsislant
[A.P.1.]
-Asmeskel amutlay jar n
Tacawit n tmeslayin  n  Tcawit
Tkukt: yetban-d deg uswir p

Hadewwart| /pwR | [nadeWap | |tesnafa s welluy n
usekkil [h] deg tmeslayt
Menea, d welluy n [t] n
unti deg tagara.

-

-Mani [ d-yetban
Tacawit n usmeskel Vi deg
Menea: temsislit s umbadel n

Dewwara DWR | [deWara] yimesli [d] s yimesli [d]
deg tmeslayt n Mem.

Amedya yef usmeskel amutlay jar n Tafelwit (06): tesbeyyan-d asmeskel
tmeslayin n tantala Tagbaylit deg uswir n amutlay deg tantala Tagbaylit deg uswir n
tesnaya: tesnaya:

Awal Azar Tira Asmeskel
tamsislant
[A.P.1.]
-Asmeskel jar n sent n
Tagbaylit n [ avazin] | tmeslayin n tantala
Tizi Wezzu: | \/[VZN Tagbaylit mani i d-
Avazin yetban usmeskel
amutlay deg uswir n
tesnaya, mani deg
tmeslayt tict yelld
Tagbaylit n [vazin] | Uvelluy n teri[a], maca
Bgayet: VZN deg tmeslayt n Tiz
vazin Wezzu teqqim teri [a]

deg tazwara n yisen |n
Wuee, ma d ar-nsen d

yig.
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5.1.3Amawal:

D agraw n tayunin tisnamkanin n tict n
tutlayt deg y& n wakud deg tudert-nnes.
Amawal d netta i d adda, d ul n tesnilest
acku yerza srid tutlayt ; yezga-d deg
wammas n yericen yid mani gnen ukk
yer-s, deg-s i d-ttagmen. Di ara d-nini

amawal nezmer ad d-negzu sent n tayunin:

-Yezmer ad vyili d agraw n tayunin
yerzan tutlayt.

-Yezmer ad vyili bu snat n tutlayin i
yessexdamen tayunin tisnamkanin.

Amawal d aswir mani yettban usmeskel
s tuget (Haddadou M A., 2006/2007:12)
igduden asmi ad mx@n tjawsa
tamezwarut | d-refden seg tutlayt-idin

netta d amawal (Haddadou, 2006/2007, p.

12). Amgired deg umawal s umata
yettban, maca yettar asmi awal ad yefsi
deg tutlayt wa ad iwella yettusmras deg
tutlayt n yal ass, deg tugna-ayacgu bac
ad naf awer n wawal-aya yerni Tamagi
seg tutlayin yellareeddan fell-as labas n
tutlayin teyd yellan tzerrirent fell-as am :
Tecrabt, Talatinit, Tafinigit, Tafransist
akked Tsepenyulit (Sadiqi, 1997, p. 247).

Amedya yef usmeskel amutlay jar
tantala Tacawit aked tantala Tagbaylit deg
uswir n umawal:

Tafelwit (07): tesbeyyan-d asmeskel
amutlay jar sent n tantaliwin deg uswir n
umawal.

Tugna rucci Awal Azar | Tira Asmeskel
tamsislant
[A.P.1]
-Asmeskel amutlay jar
Tantala tantala Tacawit aked
Tagbaylit: | \/SKS| [Sexsu ] tantala Tagbaylit yerza
Seksu aswir n umawal
yal tantala mamek [
tessawal i Wii-aya, u
azar-nnes yemgared.
Tantla Deg Tcawit llan vya
Tacawit: | VBRH [aberby] | yeqqaren ula d nehni seksd.
Aberbuc
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Amedya yef usmeskel amutlay jar n

tmeslayin n tantala Tacawit deg uswir n

Tafelwit (08): tesbeyyan-d asmeskel

amutlay deg tantala Tacawit deg uswir n

umawal: umawal.
Tugna rucci Awal Azar Tira Asmeskel
of X tamsislant
[A.P.1.]
-Asmeskel jar n

| Tacawit n

tmeslayt n Mepma

' | Tkukt: Rgaq d Tkukt yella deg
\/W [rgaq ] uswir n umawal
acku yal tameslayt
mamek is-tuca
isem, yal yg s
Tacawit n Wazar-nnes
Merea: wehdes.
Lmedhun DHN | [I[medhun]

Amedya yef usmeskel amutlay jar n

tmeslayin n tantala Tagbaylit deg uswir n

umawal;

Tafelwit (02): tesbeyyan-d asmeskel

umawal.

Tugna rucci

Awal

Azar

Tira
tamsislant
[A.P.1.]

Asmeskel

Tagbaylit n
Bwira:
Tibraryin

VBRR

[eibrarjin

]

Tagbaylit n
Bgayet:
Berkukes

BRKS

[berkukes

]

-Asmeskel jar n
tmeslayin n tantal
Tagbaylit yella deg
uswir n umawa
mani tamdt n
Bwira tessawal
Wucci-aya s yisen
ma d agezdu n
Bgayet s yisem
nniden.

-Yal isem seg
yismawen n
Wucci-aya  yer-s
azar yemxalef yef
yig.

-
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6.Tagrayt:

Deg tagara n uruzzi-nge yellan
yekcem deg tault n tesnilest s usentel n
usmeskel amutlay jar n tantaliwin n
Tmaziyt n Lezzayer Tacawit aked
Tegbaylit, mani i nsawa ula d asmeskel
yettilin deg tict n tantala seg tantaliwin-

aya, s umata asbeyyen n usmeskel yerza

yismawen n WG, Iswi-nney
yessiwdaney bac ad nuc tiririt i tmukrist u
ad nselkem turdiwin-nne ad d-nbeyyen
belli yella umxalef, ng asmeskel jar n
sent n tantaliwin-aya deg yiswiren i nerzu;
yal tantala seg-sent tes tulmisin itt-
yettezgan ad tmgiredyef tantala tict ma
deg uswir n temsislit md: tettmgarad
tantala Tagbayliyef Tcawit deg imesli [c]
yellan deg tegbaylit yetwella &][ (maca
[k] d izenzg vyettili d awuran). Ma seg
tama n uswir n tesngd, nufa belli deg
tantala Tagbaylit —deg usentel-a- llan mani
yellin imesliyen maca deg tantala Tacawit
yetyima imesli ur igellu ca md: Taljuzt
deg Tcawit ma deg Tegbaylit yeha
usekkil [j] u ggaren Taluzet, u yella mani
d tiyra i iyellin seg tict seg tantaliwin-aya,
u yella yisem (irecmen) di Tcawit yettilin
d amgun di Teqgbaylit Ma d amawal
yetban-d deg-s nli usmeskel, llan
wawalen yimxalfen jar tantaliwin tisnin,
ney jar tmeslayt-nsent.

Seg tama tict ula deg tict n tantala ama
d Tacawit ama d Tagbaylit yetban-d deg-s
usmeskel jar tmeslayin-nnes, deg yiswiren
n tutlayt inezru: (tamsislit, tasna, ne
deg umawal), beskaleg tict n tantatala ur
yeteerrim ca mlh usmeskel deg uswir n
tesnaya, maca jar n sent n tatnaliwin
yetbaned usmeskel deg uswir n tagaad
tuget, s umata aswir n umawal i yellan s
yegget deg usmeskel u yeshel ad d-iban
ma yexs jar tantaliwin, u ma yexs yella jar
n tmeslayinyef yiswiren in.
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8.Tijentad :
8.1.Asastan :

Tantala :

Andan

Tugna n WELi

Isem-nnes
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8.2.Amawal : usishel n ugzuy n wawalen-aya deg

Llan cra n wawale i d-nerfed seg Umagrad-nne:

usegzawal n Meand Akli HADDADU, Tafelwit n wawalen i d-neddem seg
ilaq fell-ang; ad ten d-nekti deg tagara n  usegzawal n Mand Akli HADDADU
uruzzi-nng, U nxedmasen tafelwit i

Awal s Tmazyt Anamek-nnes s Eeat Asebtar-nnes
deg usegzawal
Tamagant (timaganin) Al Asebtar : 283
Asegrer ) Asebtar : 124
Tumant 3l Asebtar : 366
Anagraw plas Asebtar : 94
Izamulen (azamul) a0 Asebtar : 151
Tanemegla Al Asebtar : 411
Tamuyli P Asebtar : 304
Angal G518 O Asebtar : 102
Tanmela clulas Asebtar : 315
Agerruj BES Asebtar : 45
Tigezmin (Tagzemt) 4l Asebtar : 276
Afaren s Asebtar : 36
Agbur & Fina Asebtar : 42
Irem hias Asebtar : 191
Sey o Asebtar : 193
Azyer & Asebtar : 158
Tandiwin (Tanda) g st Asebtar : 308
Asmeskel Jasad ¢ s Asebtar : 137
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